
YOM TRU’ÁH 

“LA FINAL TROMPETA”  

¿Porque estamos celebrando Yom tru’áh? 

Había una gran urgencia y prioridad desde la anIgüedad por hacer sonar la tru’áh 

Leví%co 23.23 

Habló YHVH a Moisés, diciendo: Habla a los hijos de Israel y diles: En el mes sépImo, el primero 
del mes será para vosotros de solemne reposo: una conmemoración al son de trompetas y una 
santa convocación. 

Recapitulemos y conectemos las Escrituras. 

❖ En el mes sép%mo, el primero del mes, llamado Rosh Hodesh, o cabeza de mes. 

❖ Inicio de mes, Rosh Jódesh, mandamiento del día primero de cada mes. 

❖ Etamin/Tishrey, son los nombres hebreo y babilónico del mes sép%mo. 

Números 10.10: “Y en el día de vuestra alegría, y en vuestras solemnidades, y en los principios 
de vuestros meses, tocaréis las trompetas sobre vuestros holocaustos, y sobre los sacrificios de 
paz, y os serán por memoria delante de vuestro Dios. Yo Hashem vuestro Dios. 

❖ Se refiere a Cabeza de mes o principio de mes. 

❖ Se suman muchas cosas aquí.  

❖ En el día de vuestra alegría es decir en el día de vuestras citas. 

❖ Vuestras citas: 

o Mo’adim plural, en hebreo 

o mo’ed singular. 

❖ El único moed que coincide con Rosh Jodesh es Yom Truah 

❖ Adicionalmente dice: sobre vuestros holocaustos y sacrificios. 

❖ Se tocaba el shofar sobre los holocaustos y sacrificios comunitarios en las fiestas. 

❖ No se tocaba el shofar al realizar un sacrificio individual para hacer alarde de este, así 
como lo hacían los escribas y Fariseos. 
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❖ Por esta razón Mashiaj reprendió a los Fariseos. 

❖ Mateo 6.2: Cuando, pues, des limosna, no hagas tocar trompeta delante de I, como 
hacen los hipócritas en las sinagogas y en las calles, para ser alabados por los hombres; de 
cierto os digo que ya %enen su recompensa. 

❖ No hacemos obras para ser publicadas en Facebook. 

Números 29,1 En el sépImo mes, el primero del mes, tendréis santa convocación; ninguna obra 
de siervos haréis; os será día de sonar las trompetas. 

❖ Santa convocación. Micra Qodesh, o sea llamamiento de su san%dad. 

❖ Ninguna obra de siervos haréis. 

o Ningún trabajo por el cual se devenga una remuneración. 

o En este sen%do este es un Shabat alto, aparte del Shabat semanal. 

❖ Dia de sonar las trompetas. 

o O sea, día de la Tru’áh. 

o Ya se ha explicado ampliamente el asunto. 

o Esto es, el sonido que va par%do, el sonido de la Tru’áh. 

o Que el sonido de la Tru’áh nos quede en la mente y en el corazón, debe prevalecer.  

o Por eso entendemos que la celebración “no es una opción”, debe prevalecer como 
máxima prioridad de importancia. No se puede suplantar de ninguna manera.  

o Aquí hay algo muy especial, que se necesita explicar desde el contexto. 

▪ Había también 2 trompetas de plata usadas por instrucción de Hashem. 

▪ Números 10.2: Hazte dos trompetas de plata; de obra de mar%llo las harás, 
las cuales te servirán para convocar la congregación, y para hacer mover los 
campamentos. 

▪  Jotzotzar, trompeta de plata ,חֲצצְֹרָה

▪ Diferente del Shofar, que era hecho con cuerno de carnero o gacela. Este 
era el sonido que quedaba prevaleciendo al final de la celebración. 
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▪ Mientras en el templo se sonaba el sonido de la trompeta por el Rosh 
Jodesh o principio de mes. 

▪ la Tru’áh se sonaba con el Shofar exclusivamente. 

▪ Esto implica que había tres interpretes que hacían los sonidos. 

▪ Dos para las trompetas de plata. 

▪ Uno para el Shofar.  

▪ Sonaban primero las trompetas  

▪ El shofar era exclusivo en este día para el sonido de la Tru’áh. 

▪ El Shofar para ese día tenia una boquilla de oro, y se tocaba de manera 
especial. 

▪ Conectemos la Escritura con la Escritura. 

• 1 tesalonicenses 4.13-16: “Tampoco queremos, hermanos, que 
ignoréis acerca de los que duermen, para que no os entristezcáis 
como los otros que no %enen esperanza. Porque si creemos que 
Jesús murió y resucitó, así también traerá Dios con Jesús a los que 
durmieron en él. Por lo cual os decimos esto en palabra del Señor: 
que nosotros que vivimos, que habremos quedado hasta la venida 
del Señor, no precederemos a los que durmieron. Por lo cual os 
decimos esto en palabra del Señor: que nosotros que vivimos, que 
habremos quedado hasta la venida del Señor, no precederemos a los 
que durmieron. Porque el Señor mismo con voz de mando, con voz 
de arcángel, y con trompeta de Dios, descenderá del cielo; y los 
muertos en Cristo resucitarán primero. 

o La palabra arcángel no existe en hebreo. Esta es una palabra 
del griego, y es una mala traducción. 

o Se refiere al príncipe del ejército de Hashem, a Miguel. 

o ¿Qué sonido va a tocar Miguel en la venida de Mashiaj? 

o El Sonido de Tru’áh. 

o Si viene el Rey, viene con su comi%va (miríadas de ángeles) y 
con su emisario, esto es Miguel. 
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o “Traerá Dios con Jesús a los que durmieron en él”. 

o La resurrección implica sacar a los muertos del polvo de la 
%erra.  

o Los muertos duermen en el polvo de la %erra, la resurrección 
va a tener lugar aquí en la %erra, no se dará en el cielo. 

o Se ha confundido la palabra “traerá Dios con Cristo a los 
muertos. No los va a traer del cielo. Los muertos están en la 
%erra.  

o No los va a traer con El, los resucitara para que estén con El, 
los resucitara del polvo de la %erra, no los traerá del cielo. 
Afirmar esto es incoherente con la Escritura. 

o No los va a resucitar del “polvo sideral” es del polvo de la 
%erra. 

o Esto es coherente con Daniel 12.2: “Y muchos de los que 
duermen en el polvo de la Ierra serán despertados, unos 
para vida eterna, y otros para vergüenza y confusión 
perpetua”.  

• 1 Corin%os 15.45: Pero esto digo, hermanos: que la carne y la sangre 
no pueden heredar el reino de Dios, ni la corrupción hereda la 
incorrupción. He aquí, os digo un misterio: No todos dormiremos; 
pero todos seremos transformados, en un momento, en un abrir y 
cerrar de ojos, a la final trompeta; porque se tocará la trompeta, y 
los muertos serán resucitados incorrup%bles, y nosotros seremos 
transformados. 

o No todos dormiremos, pero todos seremos transformados. 

o Se habla de transformación rápida, en un abrir y cerrar de 
ojos. 

o No se habla de arrebatamiento, de rapto; se habla de 
transformación.  

o La palabra arrebatamiento viene de un hebraísmo que 
implica algo repen%no, rápido eficiente. La traducción 
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arrebatamiento como una doctrina es una equivocación que 
no guarda “armonía teológica” con toda la Escritura. 

o La “Final trompeta”  

o ¿Porque dice final trompeta? Porque como ya se explico se 
refiere al úl%mo shofar después de los dos sonidos de 
trompeta. 

o Por eso se expresa Final trompeta en la traducción, 
realmente debiera decir el Shofar final 

• Isaías 26.19: “Tus muertos vivirán; sus cadáveres resucitarán. 
¡Despertad y cantad, moradores del polvo! porque tu rocío es cual 
rocío de hortalizas, y la %erra dará sus muertos. 

• ¡Que bendición, conectar la Escritura con la Escritura! No se pierde 
la “armonía teológica.  

❖ Que bendición entender la Escritura, entender el valor de las fiestas del Señor. Entender el 
valor del anuncio del sonido de la Tru’áh. 

❖ ¡No es posible, después de conocer esto, faltar al dia de la Tru’áh! 

¡Gracias Dios por la esperanza gloriosa de la Resurrección de los que duermen y de 
nuestra transformación! 

Usado con permiso de su autor: Eric de Jesús Rodríguez Mendoza.
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